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The 808 Commonly Used Chinese Characters were proposed at the Northeast Asia 
Trilateral Forum (NATF) sponsored by Japan's Nikkei Shimbun, China's Xinhua News 
Agency, and ROK's JoongAng Ilbo. The NATF brings together opinion leaders of 
China, Japan, and the ROK in the areas of politics, economy, academia, and culture to 
discuss regional cooperation and exchanges as well as various issues in each country. 
As an effort to extract Chinese characters that symbolizes the common culture and are 
frequently used by the three countries, Chinese characters specialists from each country 


held discussions after discussions to select the 808 characters. Based on the draft of “800 


Commonly Used Chinese Characters" released in the 8th NATF in July, 2013 (Toyako, 
Hokkaido) and the trilateral expert meeting held in October, 2013 (Suzhou, China), the 
revised version of the chart was submitted to the 9th NATF in April, 2014 (Yangzhou, 
China). 


한중일 공동 상용 8 백 한 자 표 는 한중일 3 개 국 의 정치, 경제, 학술, 문 화 계 의 오피니언 리 더 가 
also] West 교류, 각 국 의 제반 문 제 에 대하여 토 론 하는 ' 한 중일 30 인 회 ' ( 일 본 경 제 신문사 


신 화 사 , 중 앙 일보사 FA) 제 언 에 기 초 하 여 선 정 되었다. 한중일 공 통 문 화 의 상 징 으로서 3 국 에서 
SEALE 빈번히 사 용 하는 한 자 를 추 졸 하고자 하는 ubt 선 정 함에 있 서 각 국 의 한자 
전 문 가 들이 BES 거 듭 하여 정 리 하였다. 본 표 는 2013 년 7 월 에 4| 8 회 $$ 930913] (€7]o]x 
도 야 코 초 ) 에 서 발 표 된 ' 공 통 기본 800 한 자 시 안 ' 을 토대로 동년 10 월 에 실 시 된 전 문 가 회 의 (중국 
쑤 저 우 ) 에 서 의 논의, 개 정 을 リー 2014 년 4 월 의 ' 제 9 회 한 중 일 30 인 회 ' (중국 양 저 우 ) 에 서 보 고 된 
것이다. (* 상 기 된 글 은 제 6 회 한중일 문 화 장 관 회 의 에 서 소 개 된 것 입니다.) 
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日 中 韓 共同 常用 八 百 漢字 表 は 、 日 中 韓 $ ほ カ国 の 政治 ・ 経 済 ・ 学 術 ・ 文 化 界 の オピニ オン ・ リ 
ー ダ ー が 地域 の 協力 ・ 交 流 や 各国 間 の 諸 間 題 に つい て 話し 合う 「 日 中 韓 賢 人 会 議 」 (日 本 経 
済 新聞 社 、 新 華 社 、 Te こ 基 づい て 選定 され た 。 日 中 韓 の 共通 文化 の 象 
徴 と し て 、 三 国 で 共通 し て 使用 され る 上 顔 度 の 高い 漢字 を 共同 で 抽出 する 試み で 、 選 定 に あ た 
っ て は 各国 の 漢字 の 専門 家 に よる 議論 を 経て 取り まとめ られ た 。 本 表 は 、2013 年 7 月 に 「 第 
8 回 日 中 韓 賢 人 会 議 」( 北 海道 ・ 洞 爺 湖 町 ) で 発表 され た 「 共 通 基本 800 漢 字 試案 」 を 基 に 、 同 
年 10 月 に 行わ れ た 専門 家 会 合 ( 中 国 ・ 鬼 州 ) で の 議論 、 改 訂 を 経て 、2014 年 4 月 の 「 第 8 回 日 
中 韓 賢人 会 議 」 (中 国 ・ 揚 州 ) で 報告 され た も の で ある 。 Gk: 上 記 は 第 6 回 日 中 韓 文化 大 臣 
会 合 で 紹介 され た も の で す 。) 





























中 日 韩 共同 常用 八 百 汉字 表 是 根据 中 日 韩 三国 的 政治 、 经 济 、 学 术 、 文 化 界 意 见 领袖 针对 地 区 
合作 与 交流 以 及 各 国 间 诸 多 问题 展开 对 话 的 “东北 亚 名 人 会 ”( 新 华 社 、 日 本 经 济 新 闻 社 、 中 央 
日 报社 主办 ) 的 建议 通过 的 。 这 是 在 联合 选 出 三 国 通用 频 度 较 高 的 汉字 ， 以 作为 中 日 咒 文 化 的 

共同 象征 上 所 做 的 答 试 ， 经 过 各 国 汉 字 专 家 的 讨论 ， 选 定 工作 已 经 完成 。 oe 
“第 八 次 示 北 並 名 人 会 ” (北海 道 洞 令 湖 町 ) 上 肥 表 的 《 通 用 八 百 基 太 況 字 草 案 》 的 基礎 上 , 
同年 10 月 举行 的 专家 会 议 ( 中 国 苏州 ) 的 讨论 和 修订 ， 并 在 2014 年 4 月 举行 的 ao 
会 ”( 中 国 扬州 ) 公布 的 。 ( 注 : 以 上 源 于 第 六 届 中 日 韩文 化 部 长 会 议 上 公布 的 信息 。) 
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(た いか) 
0) 具有 精湛 博学 技艺 或 学 识 
渊博 的 人 。 1 
D 指 很 大 的 楼 房 。 裕 、 社 会 地位 高 的 家庭 。 
(お お や ) 
(3) 房东 


次 さん 





(た いか ) @ 뛰어난 기술 또는 7 
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大 O 健康 的 状态 ② 强健 的 


意志 の し っ か り し た 立派 な 男子 


Chinese Japanese Korean 
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QR 
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指 意志 堅 定 、 堂 堂 正 正 的 男子 
の 呼称 で ある 。 韓 国語 も 同じ 意 汉 。 与 中 文 意思 相同 。 


味 で す 。 


意志 の し っ か り し た 立派 な 男子 
の 呼称 で ある 。 中 国語 と 同じ 意 
味 で す 。 


小 信 





xiao ren 소인 
O 一 般 指 到 小 学 阶段 为 止 的 孩 | 与 日 语意 思 相同 。 
人 徳 の 低い 人 。 日 本 語 と 韓国 語 d; 与 韩语 意思 相同 。 O 一 般 指 到 小 学 阶段 为 止 的 孩 
と 意味 を 共通 する 。 ② 品德 低下 的 人 。 与 中 文 意思 T 


O 品德 低下 的 人 。 


日 本 語 と 同じ 意味 。 
① 成人 に 達し て いな い 、 特 に 


인 격 이 낮고 비열한 사람. 일본어 


와 한 국 어 와 의 미 가 같음. 小学 生 あ た り ま で の 子 : 
② 人 徳 の 低い 人 。 
上 前 上 品 
shang pin Se 
(D 质量 好 的 物品 。 
品質 の 優れ て いる さま 。 品物 を |② 形容 人 的 品 性 、 品 格 好 。 只 质量 好 的 物品 。 


表す こと が 多い 。 





有 日 语 中 含有 形容 人 的 意 
FH 


2 じい O 


品質 の 優れ て いる さま 。 品物 だ 
け に 限ら れる 。 
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Chinese Japanese Korean 
Td 下 品 
xia pin げ ひ ん orm 


品質 が 低い こと 。 品 物 を 表す こ | ① 质量 不 好 的 物品 。 PENA 
と が 多い 。 Q me. Ti. Petit en 


m 品 員 が 低い こと 。 


化粧 紙 
화장지 


卫生 纸 。 中 国语 上 AAG OTE 


に 注意 。 


トイ レッ トペ ベー パー。 中 国語 
日 本 語 の 違い に 注意 。 


出 来 


품 질 이 낮은 물건 
化 妆 纸 
hua zhuang zhi 
化粧 時 に 使用 する 紙 。 


화장지 ( 휴 지 를 나타내는 말 은 卫 
ERE 주로 쓴다) 


出 来 








chü lái 줄래 
CD 从 里 面 出 来 ; 
(内 か ら 外 に ) 出る こと 。 D 人 和 物 进入 社会 ; 
O 友 生 事件 。 
@ 제품, nt ① (内 か ら 外 に ) 出る こと ; 
(안에서 밖 으 로 ) 나 오다, 출 현 하다 D7 1 래 (의 성립) @ (人 や 物 が ) 世間 に 出る こと : 
ーー ③ 事件 が 起こ る こと 。 
KA 皮肉 
pí rou 피 육 
RE CHA ORK, -~ a 指 皮 和 肉 。 
가 죽 과 살 풍자, 비 꼬 다, 빈 정 대다. 한국어 및 Ree 肉 の 意味 。 


중 국 어 와 의 미 가 다름. 


节目 08 
BN ss 


规则 等 的 条 目 ; 
指 


| A ee AS 
事情 的 阶段 ， 段 落 。 |e. 


規則 な どの 条 目 。 
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Chinese Japanese Korean 
用 用 


① 心 を 配る 、 注 意 を 集中 する ; | ① 注意、 防范; 该 词 仅 指 留神 的 意思 。 与 中 文 和 
Q 注意 ,警戒 O Uf. AEH) | 日 语意 思 不 同 。 





真心 を 込め て 気 を 使う と いう 意 
味 に と ど ま る 。 中 国語 と 日 本 語 


と の 違い に 注意 。 


交代 交代 
= ac 


「 詳 し く 説 明 す る 」、「 頼 む 」、! 帰 | oe ee iz er te SERTEN EN 
s て 報告 する 」 bibig た 意味 。 表示 交换 立场 或 职责 o 表示 交换 立场 或 职责 o 


(D 마 음 을 쓰다 © 주의, 경 계 하다 
(2) 집 중 하다, 주 의 하다 (2 UE 의도 















O 설 명 하다, 알 려 주 다 일 이나 임무 등 을 차례로 도맡아 
(2) 인 계 하 


다, 건 네 주다 히다 立場 や 役割 が 「 入 れ 替 わる 」。 


约束 
yue shu 
ある 事柄 や 人 の 行動 な ど を 約束 す 


る 、 制 限 す る 、 取 り 締 まる 。 日 本 
語 と 韓国 語 の 意味 と 異な る 。 


단 속 하다, 규 제 하다. 일본어 및 한 
국 어 와 의 미 가 다름. 


25 EB 
xian sheng 
老师 。 教 学 问 、 技 能 和 艺 能 

的 人 : (2) 老师 ; 
(2) 称呼 他 人 时 的 敬称 ; O 先生 。 韩 国 历 史上 成 均 馆 官 
(3 比 自己 年 长 的 人 。 内 之 一 。 


社交 の 場 に お ける 男性 の 尊称 


AE 
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Xv 慮 ie 慮 Xm DE 


T © 回 避 , dE 
Xl PIS <, 深く 考え る こと 。 이 X^. 谋 远虑 。 作 较 长 远 的 考虑 。 


pars 
회 하 겨 소 \ TE > 
깊이 생 각 하고 멀리 내 다 보다 DE a amom |. EV 시 深く 考え 











邪魔 邪魔 
xie mo 사마 
요괴, 악마 悪魔 
汽车 汽车 
qi ché 기자 
目 動車 表示 行走 于 铁道 上 的 列车 。 表示 行走 于 铁道 上 的 列车 。 


段階 」 と いう 意味 で 使わ れる 。 | ① 上 楼 ; © 顺序 、 等 级 。 O Be; ② 顺序 、 等 级 。 
(D 日 本 語 と 同じ く 「 階 段 を 登 


주 상 적인 단 계 의 의 미 로 쓰이며 き 21 EVO ER ; 
의 의 미 는 없음 (2) 단계, 등 Su D まれ に 、 順 序 、 等 級 の 意味 
と し て 使わ れる 。 
告诉 告 큼 
220 54 WA 


日 韓 と 同じ く 、 法 律 用 語 と し て 、 
犯罪 の 被害 者 (も し く は 代理 人 ) 
が 犯人 の 処罰 を 求め る 」 と いっ た 意 
味 が ある が 、 一 般 的 に ! 告 げ る 」、 | 受害 人 或 其 代理 人 请 求 处 罚 人 。 
知らせる 」、「 言 う 」 と いっ た 意 
味 で 使わ れる 。 日 本 語 と 韓国 語 と の 

違い に 注意 。 


法律 用 語 と し て 、「 犯 罪 の 被害 
者 (も し く は 代理 人 ) が 犯人 の 
処罰 を 求め る 」 こ と を 意味 す 
る 。 





및 일 본 과 마찬가지로, 법 


국 ㅁ 
어 로 서 라나 E : "—Ó 
일 반 적 으 로 는 알리 다, 보 고 하 고 소 하다 SH Na REE ARAL] A 


말 하 다 의 의 미 로 쓰임. 


Be eg 
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Chinese 


KE 
lai ri 
将来 , これ か ら 先 


장래, 미래, 앞날 


뿌 位 


dan wei 


D 長 さ や 重 さ 容 量 を き 


還 
e 
25d 


学 长 
xue zhang 
男性 の 先輩 
남성 선배 
质 问 
zhi wen 


CD 詰問 する , 問い 詰め 


② 質問 を する 。 


캐 묻다, 주 궁 하다 


nw 
ulo 
yo 
a 
Hi 
rir 
z 

njo 
© 
QF 
E 
m 





Japanese Korean 
来 日 
x 


等 的 基准 。 





部 门 。 


部 に お ける 部 局 。 


DCIS よう ere 

















0) 表示 计算 长 度 、 重 量 、 


A EL 
TEE 


(2) 构成 机 关 、 团 体 或 其 内 部 的 


D 長 さや 重 さ 容 量 を 計算 する 
② 団体 や 機関 も し く は その 内 


이 i 
问题 问 。 询 问 。 提 问 。 质 问 。 
질 문 하다 A 
迷惑 迷惑 
Ro VERS SMETANA] 
귀찮음, 성 가 심 , 괴로움. 한국어 및 | 道 に 迷う 、 ま た は 心 が ま よい ま 
중 국 어 와 의 미 가 다름. : 
30 






Chinese Japanese Korean 


差别 差别 
差 が ある 、 区 別 上 は 異な っ て い 
Bosse di ① 区 別 , 
Ne si ② 包含 有 价值 判断 上 低劣 的 意 


^ A の A 
「 価 値 観 的 に 劣っ て いる 」 等 ネ p 
ガ テ ィ ブ か 含意 が な い 。 pa €. BUR. 


차이, 구별. 일 본 어 와 한국어 단어 





列 ; 
As 


© 
Q aes 





@ 구별 (D 差 が ある 、 区 別 : 


에 내 포 된 경 시 하다는 부정적인 의 D 경 시 하다 (2) 価値 観 的 に 低い と か 劣っ て 
미는 없음. = いる と いう 意味 が ある 。 
勉強 勉 強 
mian giang Ha 





無理 な 、 無 理 す る 。 fus. SEINE IEA A 


無理 する 。 実際 、 あ まり 使わ れ 
て いな い 。 


jié shu Is eS aS 


结 。 与 日 语意 思 相 同 。 


무 리 하다, 억지로 하다 공 부 하다 


終了 、 終 結 





고 日 À ME 
끝 나 다, 마치다 결속, 단 결 하다. 한 국 과 의미 동일. : E する 者 が か た 


8 H 便宜 


bian yIDIan yi べ ん ぎ 편 으 
(bian y EE, (EAI ; Q 便宜 Q 便宜 
(pian yi) 安い ; ② 最 
(bian y 편 리 하다 0) 싸다 > Z 
(pian-yi) 싸다 (2) 편 리 하다 적 합 하 다 





爱 人 愛 人 愛 人 


ài ren あい じん 기 


TEX BERICHT ORM | 正式 婚姻 关系 之 外 的 情人 。 恋人 


정식 혼 인 관 계 에 있는 배우자 — 정식 혼 인 관계 외의 애인 恋人 
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Chinese Japanese Korean 


家 内 家 内 
jane T 








D 家族 : 家 里 。 家 人 。 家 庭 。 没 有 中 文 和 
Q s 日 语 中 “妻子 ”的 意思 。 

@ 가족 

@ 부인 


真面目 iR 面目 


x|nm 


EI 


브이 家 の 内 。 ま た 家族 家庭 の こと 。 中 国語 
We 日 本 語 に 含ま れる E] の 意味 が かない, 


zhen mlan mu 


本 来 の あり さま や 姿 、 真 の 価 


li 原 有 的 姿态 ， 真 正 的 价值 。 


gao déng xué xiao 


専門 学校 、 大 学 


5 中 


meng zhong 





S 
Pe GL TCA Mh 在 梦 中 。 
꿈속 Bete i Cv 5a. 
NW 検 討 
jian tao 置屋 
(D 調べ る 、 考 える 、 分 析 す る : 
D 自分 目 身 の 考え 方 、 生 活 次 慣 な ど | WE, 考慮 , 分 析 。 HA, 考慮 , 分 析 。 


に つい て その 誤り を 点検 する 。 


1) 검 토 하다 @ 받 성 하다 검 토 하다, 분 석 하다 調べ る 、 考 える 、 分 析 す る 。 
Bi ts B e 
yan se か お いろ ・ が ん し ょ く 안색 





Of; ORR 숙은; ① 脸 的 颜色 ， 血 色 ^d 
③ 容貌 : ④ 染料 © iiL. fel E 
색 채 나 안료, 색깔 얼 굴 빚 , 안색, 혈색 顔色 : 血 相 : 気色 : 色 
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Booklet of the 
808 Commonly Used Chinese Characters 
in China, Japan and the ROK 


Common Four-Character Idioms 
(共同 四 字 成 语 / 共通 四 字 熟語 ) 





^ Trilateral 
TCS 를 Cooperation 
Secretariat 





vine Same Characters with Different Meanings 


一 衣 带 水 (yiyi dai shui) — 一 衣 帯 水 (いち いた いす い ) Xx ( 일 의 대 수) 


远 , 不 足以 成 为 区 往 的 阻碍 。 


© っ の 地域 の 間 が 一 本 の 帯 の よう な 細長 い 川 や 海峡 で 隔 
た っ て いて 、 ほ と ん ど と な り 同 士 と いう 意味 。 非 常に 近い 関 
係 を いう 場合 に 使う 。 





옷 의 띠 와 같은 물 이라는 뜻 으로, ① 좁은 강 , 해협, 또는 
같은 a 사 이 에 두고 가까이 접해 있음 
Ji 하 나 를 사 이 에 = 가까운 이웃 


人 


吴越 同舟 (wu yue tong zhou) 呉 越 同 計 (ご えつ どう しゅ う ) RREA (92224) 


@ 吴越 : 指 吴 国人 和 越 国 人 。 上 比喻 团结 互助 ,同心 协力 ,战胜 
困难 。 


© 敵 同士 が 同じ 舟 に 乗り 合わ せ 、 そ の 際 、 協 力 し 合っ て 危機 
を 乗り こえ た 中 国 の 故事 か ら 生 まれ た 言葉 。 ま た 、 仲 の 悪 
い 者 同士 が 同席 する 場合 に も いう 。 





© 오 ( 봇 ) 나 라 사 람 과 월 (나라 사 람 이 한 배 에 타고 있 다 라는 
ra (1) 어려운 상 황 에서는 원 수 라도 협 력 하게 됨 (2) 뜻 이 
전혀 다른 사 람 들 이 한 자 리 에 있게 됨 


OAO ^ ] | 』 ("LO | 4 
QQ Carmrmaniy, cnc に ニム ヘニー ニム トコ ニー コー キム ヘー テー 
40 OVO COMMONLY Used Lninese Cnaracters 


Q 一 条 衣 带 那样 狭 罕 的 水 。 指 虽 有 江河 湖 海 相隔 ,但 距离 不 


以 心 传 心 (yi xin chuan xin) 以心伝心 (いし ん で ん し ん ) BE ( 이 심 전심) 
@ 佛教 禅宗 用 语 。 指 离开 语文 文字 而 以 慧 心 相传 授 。 


© 文字 や 言葉 を 使わ な く て も 、 お 互い の 心 と 心 で 通じ 合う こ 
と 。 も と は 禅宗 の 語 で 、 言 葉 や 文字 で 表 さ れ な い 仏 法 の 耳 
髄 を 、 師 か ら 弟 子 の 心 に 伝え る こと を 意味 し た 。「 心 ここ ろ 
を 以 も っ て 心 こ ころ に 伝 つ た う 」 と 訓読 する 。 





© EmA 가 섭 이 마 음 으로 마 음 에 전 한 다 는 뜻 으로, 
(1) 말 로 써 설 명 할 수 없는 심오한 뜻 은 마 음 으로 깨닫는 스바 


L AL ce T T 
에 없다는 말 @ 마 음 과 마 음 이 통 하 고, FS 하지 않아도 의 
사가 전 달 됨 


一 心 同 体 (yi xin tong ti) 一心 同体 (いっ し ん どう た い ) 一 心 同体 ( 일 심 동체) 


@ 犹 言 同心 同 德 指 思想 统一 ,信念 一 致 


© 二 人 、 ま た は 多く の 人 が 心 を - つ に し て 、 あ た か も 一 人 の 
人 の よう に 固く 結び つく こと 。 


마 음 을 하나로 합쳐서 한마음 한 몸 이 됨을 이르는 g 





深 谋 远虑 (shan mou yuan 10)  ZEERXSIS (LAIÉSAADX) ” 深 谋 速 谍 ( 심 모 원 려 ) 


图 指 计 划 得 很 周密 ,考虑 得 很 长 远 。 
©) 深く 考え 、 遠 い 将 来 まで 見 通し て 計画 を 立て る こと 。 
© 깊은 up H 장 래 를 내 다 보는 생각 


一 
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Same Characters with Different Meanings 


百 折 不 近 (bai zhe bù náo) 百 折 不 擁 (ひゃく せつ ふと う ) ” 百 折 不 接 ( 백 절 불 요 ) 


Q 意 指 无 论 受到 多 少 挫折 都 不 退缩 ,比喻 意志 坚强 , 品 节 刚 
裔 。 折 :挫折 。 挠 :弯曲 ;引伸 为 届 服 。 


© 何 度 の 挫折 に 見 舞 わ れ て も 、 志 を 曲げ な いこ と 。 「 百 折 」 は 
何 度 も 折れ る こと 。「 不 携 」 は 決し て 曲がら な いこ と 。 


HH H HOE 휘지 않는다는 zo a, 실 패 를 거 듬 해도 뜻 을 a 
히지 않음 





共存 共 荣 (gong cuUn gong rong) 共存 共栄 (きょう ぞ ん き ょ うえ い ) HHS ( 공 존 공영) 


@ 共同 存在 ,共同 繁荣 。 一 般 多 指 国 与 国之 间 的 关系 。 


© 二 つ っ 以上 の も の が 互い に 敵対 する こと な く 助 け 合っ て 生 
存 し 、 と も に 栄え る こと 。 





益 者 三友 (yi zhe san y6u) 益 者 三友 (えき し ゃ さん ゆう ) BEER ( 익 자 삼우) 


@ 指正 直 的 有 诚信 的 、 见 闻 广 博 的 朋友 。 


© 交際 し て た め に な る 三種 の 友人 の こと 。 正 し いと 思う こと 

| を 直言 する 正直 な 人 、 誠 実 な 人 、 博 識 な 人 の こと 。 人 と 付き 
NaN 合う に 当たっ て 、 友 人 を どう 選ぶ か を 述べ た 語 。 

Ne 사귀어 자 기 에게 유익한 세 부 류 의 벗 이라는 뜻 으로, 정직한 Ap 

— “yy 람 , 친 구 의 도 리 를 지키는 사람, 지 식 이 있는 사 람 을 이르는 말 


总 





八 面 珍 珑 (ba mianlinglong) 八方 美人 (は っ ぽう びじん ) /(2 촛 ㅅ ( 팔 방 미인) 


@ 本 指 窗户 明亮 轩 散 。 也 用 以 形容 物体 外 观 挺 秀 ,事物 圆 活 灵 
秀 。 后 用 来 形容 为 人 处 事 圆滑 , 待人接物 面面俱到 。 珍 珑 : 精 
巧 细致 , 指 人 灵活 、 敏 捷 。 含 贬义 ,用 于 能 讨好 各 种 人 物 。 





^ 


ws 


MK 


©) だ れ に 対し て も 、 如 才 じ ょ さい な く 振る 舞う こと 。 ま た 、 そ の よ 
うな 人 。 ど こ か ら 見 て も 欠点 の な い 美人 の 意 か ら 。「 八 方 」 は あ 
ら ゆ る 方 向 。 こ の 言葉 は 、 悪 い 意味 で 用 いら れる こと が 多い 。 





전 S 
ə 
NU 
7 v 
00 





| 


O 어느 모로 보나 아름다운 미인 @ 누 구 에게나 두루 
보이는 방 법 으로 처 세 하는 사람 (3) 여러 방 면 의 일 에 s 
사람 아무 일 에나 조금씩 ACHE 사람 


게 
한 


a 
E 

E 
ot 


季 布 一 诺 (jibu yinuo) 季 布 一 諸 ( き ふ の いち だ く ) BH—H (ABH) 


Q 季 布 :人 名 ,很 讲 信用 ,从 不 食 言 。 季 布 的 承诺 。 比 喻 极 有 信 
用 ,不 食 言 。 


ーー ©) 「 季 布 」 は 人 の 名 前 。 信頼 で きる 堅い 約束 の こと 。 
x 계 포 ( 추 6) 가 한번 한 약 속 이라는 뜻 으로, A) 계 포 
는 한번 승 낙 한 일 이면 꼭 실 행 하는 약 속 을 잘 지키는 사 람 이 
= 


= 





刚毅 木讷 (gaingyimune) ”刚毅 木讷 (ご うき ぼく と つ ) WRAK ( 강 의 목 눌 ) 


W 


P. Q ni: 2838: FR AR RA A HIRI, IER SBS 
d 慎 。 了 筷子 称颂 人 的 四 种 品 ILO 





©) 心 が 強 く 、 し っ か り し て いて 飾り 気 の な いさ ま 。「 較 毅 」 は 
気性 が 強く 屈し な いさ ま 。 意 志 が 強く 物事 に くじ け な い さ 
ま 。「 木 麗 」 は 無口 で 飾り 気 が な いさ ま 。 無 骨 な さま 。「 木 誰 」 
は ! 朴 論 」「 朴 呈 」 と も 書く 。 


rlo 
> 
gù 
nilo 


의 지 가 굳 고 용 기 가 있으며 PHO 없고 말 수가 적 


비 유 함 
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Same Characters with Different Meanings 


KES) (kõu mi fu jian) OREI) (に こう みつ ふく けん ) OREA ( 구 밀 복 검 ) 








Q 形容 两 面 派 的 狂 独 阴险 。 


© 心地 よい 言葉 を か け な が ら 、 心 の 中 に は 悪意 が 満ち て いる 
こと 。「 口 密 」 は 甘い 言葉 、 丁 寧 な 言葉 の こと 。「 腹 剣 」 は 腹の中 
に 剣 が ある と いう 意味 か ら 、 心 に 悪意 が ある こと の た と え 。 





四 面 楚歌 (si mian chù 86) 四面 禁 歌 (し めん そ か ) = PU BK ( 사 면 조가) 











CD RATEBEER, HRATT. 项羽 军 多 江东 人 , 刘 
HERE — XX 王 业 难 成 ， 


3X TE 521332 EL 7o AEIR A A [En S2 S s HAM 
TRAA BHH, 


© 周囲 が すべ て 敵 や 反対 者 で 、 ま っ た く 孤 立 し て 、 助 け や 味方 
が いな いこ と 。 ま た 、 そ の さま 。 孤 立 無援 。 





사 방 에서 들리는 초 ( 씀 ) 나 라 의 노 래 라는 뜻 으로, 적 에 게 둘러 
싸인 상 태 나 누 구 의 도 움 도 받을 수 없는 고립 상 태 에 빠 짐 을 
이르는 말 


fe Pies ( 암 중 모 색 ) 


暗中 摸索 (anzhongmo sud) 暗中 模索 (あん ちゅ う も さく ) 


@ 摸索 :寻求 ,探索 。 在 黑暗 中 寻找 。 后 比喻 没有 人 指导 ,独自 
钻研 。 


© 手がかり も 無い 中 で 、 あ れこ れ と 試み る こと 、 目 標 に 向かっ 
て の 試行 錯誤 の こと で す 。 V「 模 」 は 中 国語 と 韓国 語 と 同じ 
く 「 摘 」 と も 書く 。 


ois 속 에 서 손 을 더듬어 찾 
ise sole 함 을 이르는 


州 颈 之 交 (wénjingzhijiao ~ WZ ふん けい の まじ わり ) WAZE (BAAD ) 


P Q^ 








a : 割 脖子 ; 交 :交情 ,友谊 。 比 喻 可 以 同 生死 、 共 患难 的 


| © 首 を 切ら れ て も 悔い な い ほど 、 固 い 友情 で 結ば れ た 交際 。 心 
ZELE oI ARAR. MB LEES CL. 
$8 FS MSHS. IKARIA ㄴ ㅋ 1 RL. 





목 을 벨 수 있는 벗 이라는 뜻 으로, 생 사 ( 쑤 짜 를 같이 할 수 있 
는 매우 ABS (Pree) et 벗 


令 暮 改 (ちょ うれ いぼ か い ) aASSM (au) 


—À 


HPS (zhao ling mu gai) 


Q 早晨 发 布 的 命 合 , 晚 上 就 改 了 。 上 比喻 经 党 
一 会 儿 一 个 样 。 


© 命令 や 政令 な ど が 頻繁 に 変更 され て 、 一 定 し な いこ と 。 朝 
出し た 命令 が 夕方 に は も う 改 め ら れる と いう 。 





FY 아 침 에 HAS 내 리 고 서 저 녁 에 다시 바 꾼 다 는 뜻 으로, ① 법령 
의 개 정 이 너무 빈 번 하여 믿을 수가 gie S 이르는 말 2) 아침 


= 
과 하 고 저 녁 에 걷 어 들 임 을 이르는 말 


에 SAIRE 부 


千钧一发 (qian jun yrfà) 危機 一 髪 (きき いっ ぱっ ) — FHA BE ( 위 기 일발) 


Q 比喻 情况 万 分 危急 。 


©) o coni xz JER ERCA 5 CT SHA BO 
毛 一 本 ほど の わずか な 違い で 、 危 険 や 困難 に 陥る か どう か 
の 、 さ きわめて 危な い 瀬戸 際 を いう 。 





머리털 하나로 천 균 ( ㅜ 8%5) 이 나 되는 SUS 끌 어 당 긴 다 는 FO 
로, 당 장 에라도 끊 어 질 듯한 위험한 순 간 을 비 유 해 이르는 말 
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vine Same Characters with Different Meanings 


切磋 琢磨 (qie 010 zhuo mo) 切磋 琢磨 ( 世 2 站 大 < 未) ”切磋 琢磨 ( 절 차 탁 마 ) 


Q 闻 骨 、 角 、 玉 、 石 加 工 制 成 器 物 。 LEM SCT A 
此 商讨 ,互相 吸取 长 处 ,改正 缺点 


ERROR LAUR S RLA さっ て 、 共 に 向上 する こ ES 





€! Q sss 8 자르고 졸로 쓸고 끌로 쪼 고 갈아 AS ce xo 


KAS (shu di shi chuan) ”水 滴 石 穿 (すい て きせ きせ ん ) 水滴 石 穿 (个 到 对 村 ) 


Q 水 不 停 地 滴 ,石头 也 能 被 滴 穿 ,比喻 只 要 有 恒心 ,不 断 努 
i 力 ,事情 就 一 定 能 成 功 。 
^ 


© 小さ い 力 で も 積み 重 な れ ば 強大 な 力 に な る こと の た と え 。 
水滴 」 は 一 滴 の 水 、「 石 容 」 は 石 に 穴 を あけ る こと 。 





돌 을 SECHE 뜻 으 로, II|( 微 微 ) 填 힘 이라도 꾸준 
히 노 력 하면 큰 일 을 이룰 수 있 음 을 비 유 해 이르는 말 


Stia iS (gi fujirang) 鼓 腹 撃 壌 ( こ ふ < げき じょう ) BRA ( 고 복 경 양 ) 


@ 原 指 和 人 民 吃 得 饱 , 有 余 闲 游戏 。 后 用 为 称颂 太 在 盛世 之 典 。 
A ERRE”. 


© 太 在 の 世 の 形容 。 太 在 で 安楽 な 生活 を 喜び 楽し むさ ま 。 療 
政 が 行わ れ 、 人 々 が 下 和 な 生活 を 送る さま 。 満腹 で 腹 つづ 
み を うち 、 足 で 地面 を た た いて 拍子 を と る 意 か ら 。 





배 를 두드리고 흙 덩 이 를 ACE 뜻 으로, 배불리 먹고 흙 덩이 
를 치는 놀 이 를 한다, 즉 매우 살기 좋은 시 절 을 말함 
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Q9 Cammanily | lead Chinaca Charartore 
606 COMMOI ly Used Chinese Characters 





有 无 相生 (you wu xiang sheng) 有無 相生 (うむ そう せい ) 有無 相生 ( 유 무 상생) 
@ 指 有 和 无 是 可 以 相互 转化 的 。 其 酒 义 也 是 指 矛盾 双方 的 对 
立 与 转化 ,阴阳 相生 的 关系 。 


© 有 と 無 は 、 有 が あっ て こそ 無 が あり 、 無 が あっ て こそ 有 が あ 
る と いう 相対 的 な 関係 で 存在 する こと 。 





유 ( 겹 ) 와 F) r(A) 생 겨 나 는 일 


天 衣 无 颖 (tian yi wu feng) ”天衣无缝 (て ん いむ ほう ) RAKE (HLS) 


Q 神话 传说 ,仙女 的 衣服 没有 衣 缝 。 完 美 无 缺 .浑然 一 体 。 


(S) 物事 に 技巧 な どの 形跡 が な く 自 然 な さま 。 天 人 ・ 天 女 の 衣 
に は 縫い 目 が まっ た く な いこ と か ら 、 ソ 文章 や 詩歌 が わざ と 
らし く な く 、 自 然 に 作ら れ て いて 巧み な こと 。 ま た 、 人 柄 が 
飾り 気 が な く 、 純 真 で 無邪気 な さま 、 天 真 詳 温 ら ん まん な 
こと を いう 。 ま た 、 物 事 が 完全 無欠 で ある 形容 に も 用 いら 
れる こと が ある 。 





Q 선 녀 의 옷 에는 바 느 질 한 자 리 가 없다는 뜻 으로, © 성 격 이나 
언동 등 이 매우 자 연 스 러 워 조금도 꾸민 데가 없음 ② 시나 문 
장이 기 교 를 부린 흔 적 이 없어 극히 자 연 스 러 움 









Booklet of the 
808 Commonly Used Chinese Characters 
in China, Japan and the ROK 


Popular Words Among the Youth 
in the Three Countries 
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Popular Words Among the Youth in the Three Countries 


China 


[ES 
BR 


高 富 帅 


且 行 且 珍 惜 qié hang 012 zhen xi 


LX 


00 


jiang zi 
hai zhi 
keng die 
mü yóu 
gao dà shàng 
bái fü méi 


gao fü shuài 


tü háo 
nü hàn zi 
01 pa 
sen nü 
rén pín 
tü cáo 


nuán nán 


Like that. The original word is “这 样子 ” 


Children. The original word is “孩子 . 


Express one’s dissatisfaction to be cheated or 
deceived. 


No. The original word is 没有 . 


Luxury, Large, Level up. 


Describes a woman who is white, rich and 
beautiful. 


Describes a man who is tall, rich and handsome. 


Cherish what you have at the moment. 


Describes a person from the countryside who 
is wealthy but lacks knowledge and worldly 
experience. 


Tough girl 


a person or an animal that is markedly unusual or 
deformed. 


“Forest Girl”, who admires simplicity and dresses 
like a person from the forest. 


The original meaning is "personality". Nowadays 
many young people use this word as the meaning 
of "luck". 


to comment with a sarcastic tone; mock 


a man who is friendly, caring, and positive; the 
Chinese Prince Charming 


Japan 


干 物 女 ひも の ね お ん な 
愛 上 男 あい うえ お 
微 美男 QUE 5 


草食 系 男子 | そう し L ょ くだ ん し 
肉食 系 男子 | に くし ょ くけ いた ん し 


JE XR ET | は ら ゅ うる い だ ん し 


未 恋 女子 みれ ん じょし 
ARR いぶ くろ ゆめ 
WTS あさ か の つ 
温 活 おん か つ 
神 か な 
養殖 天然 | よう し ょ く て ん ね ん 
断 捨 離 だ ん し ゃ り 
本 間 充 ほん まみ つる 
Be rh et が いこ ちゅ う 


“Dried-fish woman", describing the woman who is 
living a lazy life without pursuing to find a boyfriend, 
like a dried fish losing the gloss. 


The pronunciation is in the same order of chart of 
Japanese Hiragana “aiueo”. The term describes the 
guy who is good at making a good relationship with 
girlfriend. 


A guy who looks good at the first sight, but gradually 
turns out to be different than expected. 


"Herbivore-Style Men" 
Men who shun marriage or romantic relationships. 


"Carnivore-Style Men" 
Men who are eager for marriage or romantic relationships. 


"Reptilian-Style Men" 
Men who are like reptiles - cool and difficult to understand. 


Women who are not interested in romantic relationships. 
A wife who is good at cooking. 


The practice of getting up early to pursue hobbies. 


Activities warming the women's body for healthier 
life. 


Great, wonderful (original meaning is “God”). 


A girl who pretends to be a natural airhead to get 
attention from other people. 


life-style related to minimalism and zen-buddhist 
ideals of detachment from possessions 


a person who spends high-quality time in the real 


life outside the Internet 


a person who criticizes the present and romanticize 
the past 
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ROK 


Abbreviated version of “moisture in the eyes” 
= “want to/about to cry” 

















Meaning “making an endeavor to watch the program on-time 
(rather than on VOD)”. Usually drama/idol fans who wants to be 


| up-to-date about the latest episodes do this. 


' Japan's himono onna. The word came to Korea as the Japanese 
drama "Hotaru no Hikari" was introduced. 





Abbreviated version of "very precious". 


Meaning "very angry" (similar to Japans kieru). 





Abbreviated version of “not recommendable’. 


Abbreviated version of “erasing (online) contents posted by oneself". 


A man/woman who is not tremendously handsome or pretty yet 
very attractive. 

















眼 混 er& 
本 放 死 守 본 방 사수 
48400 domu 

完 所 완소 

ZUR 열폭 

非 推 비추 

目前 자 삭 
RAM | 39034 
熱情 PAY | 열 정 페이 
漁場 管理 어 장 관리 
] 

RGR AT ㅣ 잉 여 인간 

黒 歴 史 ㅣ SOA 


| cheap wage; in particular to the young generation by taking 


advantage of their esperation for work as well as their passion 


to keep someone on the hook 





surplus human being; derogatory term meaning people who are 
useless to the society 
































history or a certain period in the past that is so 


shameful that you want to forget 





SAT 


目 小説 





due 오 포 세대 


化石 先輩 화 석 선배 


根 目 感 
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term for the "Give-up 5" Generation: love-life, marriage, having 


| children, human relations, and buying a house 











to study very hard 


| combination of 自己 紹介 書 (cover letter) + 小説 (fiction): 
exaggerated resume/cover letter 























la person who postpones university graduation and stay 
as a student for a long time usually to get a better job 


groundless self-confidence 


= 





M Mme Tr] 


References 
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Chinese 


1. FAX SAE CERRAR: weal [4]》, 九州 出 版 社 ,2001 年 。 
2. UAB ESS EAR (PERI SE), 吉林 大 学 出 版 社 , 1996 年 。 


Japanese 


1. 佐藤 EH aa CE) 『 日 中 韓 同 字 異 義 小 辞 典 』 勉 誠 出 版 、2010 年 。 


2. 자 백조 監修 、 申 東 漢 編著 『 日 韓 庄 語 対照 辞典 』 国 書 刊 行 会 、 
1991 年 。 


3. 中 村 春 作 ・ 市 来 津 由 彦 * 田 尻 店 一 郎 ・ 前 田 得 編 『 訓 読 論 一 東 ア ジア 
汉文 世界 之 日 本 语 J 锡 就 出 版 2008 年 。 


4.『 新 明解 四 字 熟語 辞典 』 三省 堂 、 1998 年 。 


トー 
[ 안 
H] 
9 0) 
HI 
[ue 
rH 
© 
por 
= 
Ee 
rr 
por 
H 
CO 
Co 
CO 
A 
[5s 
고 
> 
Je 
> 
고 
ice 
mo 
KU 
In 
HU 


3. 한중일 공 용 한자 800 자 , 장 광 혁 , 장 소 님 편저, 도 서 출 판 답게 (2013) 
4. 韩国 中国、 日 本 US p SB ee 사 자 성 어 대사전, dE RN RE] (2010) 
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About the TCS 


Overview 


The Trilateral Cooperation Secretariat (TCS) is an international organization es- 
tablished with a vision to contribute to peace, stability and prosperity of the East 
Asian Region. Upon the agreement signed and ratified by China, the Republic of 
Korea and Japan, the TCS was inaugurated in Seoul, September 2011 and each 
government shares 1/3 of total operational budget. 


The TCS aims to serve as a hub for trilateral cooperation that encompasses the 
broad spectrum of sectors and actors. With a view to solidifying the cooperative 
ties among the three countries, the TCS will strive to ensure that trilateral coopera- 
tion remains dynamic and future-oriented in the coming days. 


History 


The leaders of the three leaders agreed to establish a permanent secretariat at the 
2nd Trilateral Summit (Beijing, China) 





MOU of the Establishment of the TCS was signed at the 3rd Trilateral Summit 
(Jeju, ROK) 


Agreement on the Establishment of the TCS was signed (Seoul, ROK) 
Establishment of the TCS (Seoul, ROK) 
TCS Participation in the 5th Trilateral Summit (Beijing, China) 


Inauguration of the 2nd TCS Board: SG IWATANI Shigeo, DSG CHEN Feng, DSG 
LEE Jong-heon 


TCS Participation in the 16th ASEAN+3 Summit (Bandar Seri Begawan, Brunei 
Darussalam) 


TCS Participation of the 17th ASEAN+3 Summit (Nay Pyi Taw, Myanmar) 


Inauguration of the 3rd TCS Board: SG YANG Houlan, DSG LEE Jong-heon, DSG 
UMEZAWA Akima 


TCS Participation in the 6th Trilateral Summit (Seoul, ROK) 


Role of TCS 


A) Supporting the Trilateral Consultative Mechanisms 
1 F 
Trilateral Summit, 20 Ministerial 
Meetings, over 50 Inter-govern- 
mental Mechanisms, and 100coop- 
erative Projects, etc. 


5" Trilateral Summit 
(Nov. 1, 2015, Seoul, ROK) 


B) Exploring and facilitating cooperative projects 


ㆍ Trilateral Table Top Exercise (TTX) on Disaster Management 
e CJK FTA Seminar 





on Disaster Management 


e e i 
ば - = p 一 ‘= =~ = ーー デー デュ ーー 
h 내 


_ 고 ~ E 


‘iia 가 개어 


Ath Trilateral Table Top Exercise (TTX) on Disaster Management (Jun.22, 2016, Seoul, ROK) 






The 4th Trilateral Table Top Exercise T 
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About the TCS 








C] Promoting Understanding of the Trilateral Cooperation E) Research & database 
m 본 1 NN P 
ㆍ International Forum for Trilateral Cooperation (IFTC) Progress Report of the Trilateral Co- === ES i 
e Trilateral Journalist Exchange Program (TJEP) operation, TCS Annual Report, Trilateral 」 : set 
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Trilateral Journalist Exchange Program (TJEP) 
International Forum for Trilateral Cooperation (IFTC) 2016 and the 1st Trilateral Forum 
on Public Diplomacy ( Apr.29, 2016, Beijing, China) The TCS has organized Trilateral Journalist Exchange Program since 2014 with 


the aim to facilitate mutual understanding between three countries’ journalists 
and contribute to constructive media environment upon the co-prosperity of the 


| 5 ! "e three countries. 
D) Collaboration with Other International Organizations 


ASEAN/ EU/ UNESCAP/ UNOCHA/ UNISDR 


BL. The rd Trilateral Journalist 
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Interview with Mr. KOSAKA Setsuzo, Chairman of the Japan Kanji Aptitude Testing 
Foundation at the opening ceremony of Kanji Museum (Jun. 29, 2016, Kyoto, Japan) 





SG YANG Houlan's Meeting with H.E. Le Luong MINH, Secretary-General 
of the ASEAN Secretariat (February, 2016, Jakarta, Indonesia) 
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About the TCS 


Young Ambassador Program (YAP) 


TCS organizes Young Ambassador Program (YAP), which is the annual student 


exchange program, with the aim to facilitate young generation’s understanding of 


trilateral cooperation among China, Japan and Korea, and help foster the future 
young leaders’ sense of “community and friendship”. 








à i ram 
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Young Ambassador Program 2015 


August 3 - 14, 2015 





TN e Tiere Cooperation Secretariat 





Visit to the ASEAN-Korea Center (August, 2015, Seoul, ROK) 


TCS LOUPE 


Mr. RHIE Won Bok, President of Duksung 
Women’s University (May, 2015, Seoul, ROK) 


TCS LOUPE is an open lecture series 
which introduce the common culture 
of China, Japan and the ROK. LOUPE 
stands for ‘Lecture on Uncovering 
Panoramic East Asia’. The lecture 
series bring together experts of the 
three countries to explain compelling 
aspects of the three countries from a 
comparative perspective. 


Location Map 


National Palacce Museum 
of Korea Gyeongbokgung 
Gwanghwamun 










Government Complex @ 


Seoul Metropolitan 


Police Agency Ministry of Foreign Affairs, © 


Republic of Korea 













Line 5 Gwanghwamun Station 


Sejong Center for the 


Performing Arts Kyobo Book 


Center 


We 
Gwanghwamun 


Kyobo Life 
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© Gwanghwamun 
Post Office 










Geumho S-TOWER Dongwha 
Asiana Duty Free Shop 


Koreana Hotel (@ 


Address S-Tower 20th FL, 82 Saemunan-ro, Jongno-gu, Seoul, ROK 110-700 


Phone +82-2-733-4700 Fax +82-2-733-2525 
E-mail tcs@tcs-asia.org 
Website English : tcs-asia.org 


Chinese : cn.tcs-asia.org 
Japanese : jp.tcs-asia.org 
Korean : kr.tcs-asia.org 


SNS Facebook : Trilateral Cooperation Secretariat 


Twitter : tcs tweet 
Weibo : 中 日 韩 三 国 合 作 秘书 处 


Boe 
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